
Mark Twain School ELAC Meeting #4/Escuela Mark Twain ELAC Reunión #4 
Minutes 1/14/2025 at 2:00 p.m./Minutos 1/14/2025 a las 14:00 h.  

 
Purpose: Orient members to the rights and responsibilities of the English Learner Advisory Committee. 
Propósito: Orientar a los miembros sobre los derechos y responsabilidades del Comité Asesor de 

Members: Teresa de Jesus Fraga Bravo-Parent, Maria Estrada-Parent, JJ Albert-Principal (Members in 

bold were in attendance/Los miembros en negrita estuvieron presentes) 

 
Meeting called to order/Reunión llamado al orden: The meeting was called to order at 2:05.  
Changes/Additions to the Agenda/Cambios/Adiciones a la orden del dÍa: No changes were made to the 
agenda./ No se hicieron cambios en la agenda. 
Old Buisiness/Asuntos Pendientes: The minutes from the previous meeting were approved by Teresa 
and seconded by Maria./ El acta de la reunión anterior fue aprobada por Teresa y apoyada por María. 
New Buisness/Nuevo Negocio: JJ share with the committee that the attendance rate is currently above 
the 95% goal.  This is possible with the omminucation between parents and our community contact. She 
makes calls, leaves messages, and sends email daily.  Parents are bringing in medical notes to verify 
medical absences. /J compartir con el comité que la tasa de asistencia actualmente está por encima de la 
meta del 95%.  Esto es posible con la comunicación entre los padres y nuestro contacto comunitario. 
Hace llamadas, deja mensajes y envía correos electrónicos a diario.  Los padres están trayendo notas 
médicas para verificar las ausencias médicas. 
JJ shared with the committee that the SARC is available on the website. Notification was sent home via a 
flyer and also on ParentSquare. /JJ compartió con el comité que el SARC está disponible en el sitio web. 
La notificación se envió a casa mediante un folleto y también en ParentSquare. 
 
Other Buisness/Otros negocios: no other business/ningún otro negocio 
Meeting Adjournment/Clausura de la reunión The meeting was adjourned at 2:22. Motion was made by 
JJ and seconded by Teresa. /La reunión se levantó a las 2:22. La moción fue hecha por JJ y apoyada por 
Teresa. 
 
 
 
 


